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A R A DI IIIR D E T Ő.
Szerkeszti ’s kiadja Sveszte r Ferencz.

Mint nevelő
egy ifjú ember, ki a’magyar, német, illyr és latin
nyelvekben jártas, ’s eddigi alkalmazásáról legjobb
bizonyítványokat előmutatni képes, ajánlkozik;
kész egyszersmind grammatikai tudományokban is
órákat adni. Bővebbet a’ szerkesztőségnél.

Hirdetés.
Az Uj-aradi urodalom részéről közhírré téte­

tik: miszerint Tekintetes Temes megyében kebe­
lezett Uj-arad mezővárosában a’legfelsőbb engeue-
teninél fogva évenkint tartatni szokott három or­
szágos vásárok és pedig folyó hó 18-átol kezdve
három egymás után következő éveken át, minden­
féle eladási ’s vevési czikkelyek, vásári helypénz
követelése nélkül szabadalmaztatnak.

A’ vidéki eladó ’s vevőknek köztudomásul té­
tetik : miszerint a’ közönséges vásár a’ fenn neve­
zett város’ főutszájában, a’ barom-vásár pedig a’
város végén temetőt környező nagytérén tartatni
jelöltetett ki. Azon t. ez. Kalmár urak, kik vásári
állást ’s azon sátort kívánnának, bérmentes levél
által Kirschek János úr Uj-aradi árvák-atyánál bő­
vebb tudósítást és keresetűk sikeresitését nyerhetik.

Bérbe adandó.
Azlstvántéren lévő Stotz házának újonan épült

részében több lakások 4 és 5 szobával > mindegyik

Lakváltoztatás.
Alulirt tisztelettel jelenti, hogy a’ szinházut-

szában volt eddigi lakását változtatván, a’ halász-
utszába Albrecht asztalosmester tőszomszédságába
költözött, melly új lakásában is kegyes bizoma-
nyokkali megtiszteltetéséért alássan esd.

Pittner Ferencz,
selyem- és szépfestő.

Pótrási bor’
akaja 3 v. ftjával kapható. Bővebbet a’ szerkesz­
tői hivatalban.

Eladó ház.
Naputszában 751^ sz. a. lévő, 5 szobából,

tornácz, éléskamra, konyha, és 100 akóra való
piuczéből álló’s vegyes anyagokból olly telken va­
kolt mennyezettel a’ szobák úgy mint a’ tornácz,
tüzmentesen épült ’s a’ kapunál száraz bejárással
ellátott Budics Jósef háza, — melly a’vizára-
dás alkalmával za’ kiöntéstől ment volt — szabad
kézből eladó. Értekezhetni a’ házban lakó tulaj­
donossal.

Tápzat és lak-ajánlat
Tanulók’ számára.

Egy jó házba nehány iskola-gyermekek jövő
tanévre teljes gondviselésre illő fizetés mellett föl­
vétetnek. Bővebben értesit a’ szerkesztőség;.

Sziirő-zsá kok,
spárgából legjobban készülve kaphatók

Hank Alajos
kötelesmesternél a’ templomutszában, Elsen házá­
ban , valamint a’ püspökutsza’ szögletén áruló Rit­
ka Ferencz kötelesmesternél is.

DLSCHAK J, L. posztókercskedése,
e’ czim alatt:

„István főherczeghez“
ajánlja gazdagon fölszerelt raktárát minden szinü
finom és középfinom divatszerü honni posztókkal,
mellyek fény nélkül kikészülvék, úgy

Li beria-posztóit
mindenféle színekben, legjobb mód szerint kiké­
szítve.

Különös figyelemre méltó
választott raktiira, hol honni Tüffel, Gént le­
in an-Bois, Katin és Kastor úri kabátokra,
úgy a’ hozzá kivántató béléskelmék Vatteraoulle
és selyemből.

Egy nagyszerű kiválasztás
honni nadrágok és mellényekből legújabb idomban,
különösen az utóbbiak bársonyból 2 ft. 54 kr. —•
7 ftig darabja.

Nem különben selyem és birkagyapjuból fér-
fiu-Echarpe, Sálon-nyakkötők és se­
lyem nyakkendők.

Nagyon ajánlatra méltó egyszersmind
a’ készenfévő gyüjtelék mindennemű talajposz­
tók, ’s szőnyegekből társalgótermek és szo­
bákba, egészen új mustrákban, mellyeknek rőfe
36 krtól — 1 ft. 24 krig, úgy egy választás leg­
újabb lótakarókból.

E’ kereskedés gyors szolgálatot és fölötte ju­
tányos árokat Ígérvén, kéri a’ t. ez. vevőket, mi­
szerint bizalmukat tőle meg ne tagadná.
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előszobával és szükséges hozzávalóval ellátva, va­
lamint pincze és boltok szobákkal ezen ősz folya­
mában kiadók. Az emeletes épületben is , kilátás­
sal a’ városház utszába, 2 és 4 szobás lakásokon
kívül, még 2 bolt is, mellyek közt egyike 2 szo­
bával és konyhával ellátva van, kiadó. Bővebbet
megtudhatni a’ tulajdonosnál.

M a k k o 11 a t á s.
Drautzi uradalomhoz tartozó s bő forrás vi­

zekkel ellátott 7000holdnyi kiterjedésű tölgy, muzs-
daly ’s bükkös erdőben találtató bő mennyiségű
inakkoltatásnak, részben, vagy egészbéni kibérlé­
se iránt értekezhetni helyben a’ tulajdonossal.

Kornély Sándor,
végrehajtó b i r ó által.

Bírói árverés.
J'lorek Istvánnak pestiiitou 6G6 sz. a. létező

háza ns. városi törvényszéki Ítélet következtében
több rendű követelések iránt hozott marasztalás­
nál fogva f. évi october hó 4-ik napján, délutáni
3 órakor, a’ helyszínén másodszor és utoljára tar­
tandó árverés utján eladatik.

Joanovits Pál,
végrehajtó tanácsnok.

házában
he 5 pacsirta utszában, az egész második emelet 5
szobával, valamint egy nagy istálóval és minden
kényelmességgel minden órán kiadó.

Makkolt atási jelentés.
Gróf Wickenburg’Szlatina, Szakáts és Madri-

r.esti erdeiben a’makkoltatás cser- és bűkkmakkon
még 5 egész 700 sertésre kiadó. Erre ügyelők ma­
gokat az alulirt erdőhivatalnál jelenteni szívesked­
jenek. Szakátson sept. 20-án 1847.

Gróf Wickenburg erdóhivatala.

H i r d e t é s.
A’naputszában lévő, azelőttMarkolt-féle,most

Gózón János tulajdonához tar'ózó ház f. e. no­
vember 1-től korcsmáltatási haszonbérbe adandó,
vagy örök áron eladó. Bővebben értekezhetni a1
nevezett tulajdonossal.

Két szoba külön bejárással
bérbe kiadó a’ templom-utszai Láng házában,
első emeletben. Bővebbet ugyan ott.

Szecsey házában
a1 pestiufszában van az 1-ső emeletben 7 szoba,
kamra, konyha, ’s a’ t.,ugy alatta 3 bolt, vala­
mint 1000 akóra való pincze kiadó. Értekezhet­
ni ugyanott a’ tulajdonossal, kinél szép alma és
körte véka- és 100-kint kapható.

Igen sok makk
van a' konopi erdőben, Radna mellett, kiadandó.

Bérleti jelentés.
A’ halász - utszában, közel a’ marosparthoz

Reck Jósef tulajdonához tartozó két nagy Ha m-
b á r, úgy a’ fő-utszáni házánál bár minémü gabo­
nának is alkalmas rakhelyűl szolgáló magtárok
vannak bérbe adandók a’ tulajdonos által.

Bérleti árverés.
Nemes Csanádmegyében kebelezett kis-iratosi

pusztán lévő kertész községben a’ mészárszéki ’s
korcsmáltatásijog, jövő 1818-ik évi januar 1-ső nap­
jától számítva több évekre haszonbérbe kiadatik.
Bővebben értekezhetni Kis-Iratoson özvegy Szal-
bekné ő nagyságával, vagy Aradon Pók a János
ügyészszel.

2367 sz. H i r d e t é s.
Az aradi kir. kamarai uradalom ménesi ke­

rülete részéről ezennel közhírül tétetik, hogy a’
Fakerti kertészségben létező 515^/1... hold kivágási
föld (Kuáfd}nitt;@rűnöc)és 3 ottani l800/... holdból
álló üres telek felső jóváhagyás fentartásával, ár­
verés utján haszonbérbe fog ada itatni.

A’ nyilvános árverésnek határideje f. e. ,'odo-
ber hó 3 ik napjára határoztatott , melly árverés­
nek elmúltával utóigéret el nem fogad tátik.

Ki ezen árveréshez járulni szándékozik, a’ki­
tett napra a1 helyszínére, hol az árverés reggeli 9
órakor kezdődni fog, ezennel illendően ineghivat-
tatik.

A’ ménesi k. k. tiszttartói hivatal.
Paulis Sept. 27-én 1847.

Árverési jelentés.
Magvaszakadt néhai S z t o j á n o v i t s Vi d a

hites ügyvéd ínnak a’ királyi Fiscus által elfoglalt
csekély ingóságai f. october hó 4-én, reggeli 9óra­
kor , az aradi kir. kamarai ügynöki hivatal irodái­
ban közárverés útján készpénzbeli fizetés mellett el
fognak adattatni. Venni szándékozók ezennel hiva­
talosan felhivatnak. Költ Aradon sept. 29-én 1847.

Bornemisza Antal,
aradi k. k. ügynök.

Bírói árverés.
Englander II. és társa pesti nagykereskedők

részére Ilalmágyon lakó Mihálovics György’ Mok-
rán lévő szőlejének egy része, íegész termése, a’
szőlő alatti nagy kolnája, hordái ’s egyéb ingósá­
gai az aradi t. váltó t örvényszéknek f. e. j. k. 1978
sz. a. kielégítési végrehajtást rendelő végzése kö­
vetkeztében biróilag elfoglaltatván, azoknak e lár-
vereltetésökre f. e. october hó 4-ik napja határidőül
kitűzetik
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Tulajdonost) k nevei

22
háza 6. 9959

95

55

95

99>9

99*9

„195

99

9599

99

9999

9-9

59

Ház
száma

háza

árverés
napja d. u.
3 órakor

75
200

1
18
29
37
69

145
116
226
142
146
287
225
229
230
238

Belvárosban:
Steinhiibl Dávid -
Kresztits Tódor -
Lebontótájban :
Sztrihány, most

Herz Regina -
Sarkad Elővárosban:

Miklós György
loannovits Jefta -
Koszta János - -
Embey Joachim -
Fink Jakab - -
Horváth János
Nessits Athanász
Millos Pera - -
Ludaity Gyula
Nesits Györgye -
Joánnovits János
Tesits Athánász -
Ájváz Mihály - -
Pavlov Nika - -

__ Demetrovits Péterné
239 Popovits János

Turtsin Györgye -
Penzi János - -
Papp Jánosné - -
Gyukovits Lukáts

,, Therez
Mátusek Jósefné -
Keszler Er’sébeth

217 I Szteits György

Bírói árverés.
Lóczi Lóczy Antal úrnak Paulis

bán lévő lak és borháza, r—^ ' "Z
terjedelmes legjobb karbani szőlővel, ’s átalelle-
nébeni szőlőskerttel együtt törvényszéki elmarasz­
talás következtében foglalás alá véve, f. e. novem­
ber hó 2-án, délelőtti órákban, a’ helyszínén tar­
tandó árverés utján eladatik; nem különben ugyan
ezen szőlők idei termése f. e. octotober hó 4-én,
délutáni 3 órakor, ugyan a’ helyszínén készpénz
fizetésért árvereltetik.

Dániel István,
végrehajtó főszolgabíró.

Bírói árverés.
Podoba Mojszának Koszta Todor részére bí­

rói foglalás alá vett Sarkad külvárosi háza f. octo-
ber ho 4-én, délutáni órákban a’ helyszínén tar­
tandó árverés utján el fog adatni.

Frantzely Albert,
végrehajtó tanácsnok.

Bírói árverés.
Bogya Jakab és Bogya Petrunak Szecsey Má­

tyás részére birói foglalás alá vett Séga külvárosi
házaik f. october hó 6-ik napján a’ helyszínén d.
u. órákban tartandó árverés utján elfognak adatni.

Petrovits Balás,
végrehajtó tanácsnok.

Tudósítás.
Néhai Fritsch Antal Aradvárosa’ volt fő-

kainarása után maradt hagyományhoz tartozó, a’
kovaszintzi szőlőhegynek ,,gyalu tuinuluj“ nevű
részén, kovaszintz helységhez közel fekvő szőlő­
ben találtató idei bortermés october 6-án, délelőt­
ti 10 órakor, — a’ magyaráti hegységen a’ kis
úrihegyen fekvő, ugyanannak hagyományához tar­
tozó szőlőtermés pedig f. e. october 12-én., dél­
előtti 10 órakor, legtöbbet ígérőknek tüsténti kész­
pénz fizetés mellett eladatni fog, hová venni vá­
gyók illően meghivattatnak.

Bérleti árverés.
T. Mácsai urodalom részéről a’ mácsai sör-

és pálinkaház, nem különben a’ korcsmáltatási és
húsvágásijog, october hó 7-én Mácsán tartandó
közárverés útján a’ legtöbbet ígérőnek, november
1-től számítandó 3 egymás után következő évre,
haszonbérbe adatik.

Bérleni szándékozók ezen árverésre elegendő
bánpénzzel ellátva illendően meghivattatnak. Kelt
Mácsán sept. 24-én 1847.

Árverési hirdetés.
Néhai Kikul Márk több árvái Sarkad külvá­

rosban 70 sz. a. lévő házuk f. év és october 8-án,
délutáni 3 órakor a’ helyszínén árvereltetni fog.

S z e k ti 1 i t s György,
végrehajtó tanácsnok-
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Frantzely Albert,
tanácsnok ’s foglalóbiró.

Bírói árverés.
Közhírré tétetik, mikép ToneszFerencz részé­

re elfoglalt Schveffer Josef b. v. kigyóutszá-
ban 267 sz. a. fekvő emeletes háza f. e. october
18-án; — úgy szinte annak részére elfoglalt mar­
havásári tájékon polturai 9 sz. a. fekvő szőlőskert­
je pedig ugyancsak october 19-én , mindig délutáni
3 órakor, a’ helyszínén tartandó egyszeri ’s utolso
árverésnek kitétetni fog.

Sarlót János,
végrehajtó tanácsnok.

7. „
99
11. „
9912. „
9913.
9914.
9915.
99
16. „
9918.
9919. „
9920.
99
21-7,9
9922. „
59

209 sz. Tudósítás.
mezővárosé- Folyó év october 14-én, reggeli 9 órakor, az

azzal kapcsolatba lévő aradi kir. kamarai hidvámhivatal irodájában külön­
féle rozzant hidfa, vas és forgács fog elkótyáltat-
ni. Kelt Aradon sept. 22-én 1847.

Goger Emanuel, helyettes vámos.
Nyulai Antal, ellenőr.

Királyi váltság lefizetésre birói árverés­
nek ki tétetnek; úgy mint

eladás
neve­
zete
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Frantzely Albert, tanácsnok.

vember 21-én másodszor árvereltetni fog.
Joanovits Pál,

végrehajtó tanácsnok.

Gyász h ír!
, O exc. báró Orczy Lőrincz, belső titkos t

• nacsos, főispán, és fővadászmestere a’ pesti és ar
di polgári löveldének, september 17-én Pesten mei
halalozott. Az elhunyt’ tetemei Gyöngyösön a’cs
ladi sírboltba eltakaríttattak.

Arad e' városnak királyi várossá fölemeltet
senél a’ boldogultnak pártolásáért örök hálával ta
tozik, mire néz e hamvait áldania kell, ’s áldja i

Kopácsy Jósef magyarország’ herczeg-primás
f. e. september 18-án, reggeli 4 órakor, Esztergom
bán elhunyt!

Lovak árverése.
% Folyó év october 7-én Mezőhe-

gyesen 81 darab ló árverés útján el-
£ adatni fog.

Árverési határidő5 hosszabítása.
Rischari Simonnak szinházutszai 58. számú há­

zát illetőleg, f. hó 9-re meghatározva volt árverés
a’ beállott szüret miatt f. e. november 9-re ha-
lasztatik.

’s 7

Bírói árverés.
Nemes öregebb Bekényi Györgynek Ráczvá-

rosban 67 sz. a- helyzeté háza Búig János részére
keletkezett bírói marasztás következtében f. évi
october 21-én először, és ha szükséges leend, no-

Birói árverés.
Vagyonbukott Izsáky Antalnak Arad megyé­

ben kebelezett ’s bírói foglalás alá vett Kreszta-
ménesi nemesi birtok része a’ kir. kissebb haszon­
vételekkel együtt, hová tartozik:

a) Nemesi Curia szükséges épületekkel
holdból álló kerttel ellátva.

b) Szántó-, kaszáló- és cserjés földek allo-
1ium 98 hold.

c) 10 Jobbágy-telek.
d) zsellér-telek.
e) 1158 hold makkos erdő, mellyben szántó-,

kaszáló-földek és szilvás kertek találtatnak, fen­
tebbinek tömege ellen tettes, ns. Arad megye tör­
vényszéke előtt lefolyt csődperben költ végső Íté­
let következtében, az 1832/c , 15 t. ez. 13. §. sze­
rint 1847-ik évi october 25-én reggeli órákban
Kresztaménesen tartandó bírói árverés alkalmával
végkép eladatni fog, hová venniszándékozók, bán­
pénzzel ellátva, ezennel hivatalosak.

Ormos Sándor,
Arad megyei t. szolgabiró , mint

végrehajtó.

Csőd.
Aradváros tanácsa részéről Zahoratz Imre

szűcsmester és annak Eleonóra nevű neje ellen
a’ csőd f. e. december 16-ára határoztatott; tömeg­
gondnoknak Petrovits Bal ás tanácsnok, per­
ügyelőnek Boros Jósef alügyész neveztetvén ki.

ErjrA’ nemes várost anács’ végzése következté­
ben az eddig Fő érnek nevezett piacz ő cs. kir.
Fensége István főherczeg itt tartózkodásának di­
cső emlékezetére jövendőben Istvántérnek hi­
vat tátik.

Vegyiét.
Mi az elterjedt hír következtében e’lapok 3;

számában említőnk, hogy ő cs.kir. Fensége Istvá
főherczegnek Temesvárra bemenete alkalmával hij
leményileg legnagyobb szomorúságra nagy zápi
bekövetkezte minden ünnepélyes elfogadási előkí
szüleieket megsemmisítő. Minő valótlan ezen hú
meglátjuk a’ temesvári „!ffiocbenblatt'z 39. szúrná
bán, hol mondatik, hogy septem. 15-én délelőtt
ugyan borult vala , és keveset esett is, rá mind
azáltal a’ legderültebb délest következett , és eg'
óra után a’ legfényesebb bemenet tartatott, ’s mi
után az udvarlások 6 óra tájban megszűntek,)
cs. kir. Fensége a’ püspöki lakból — szállásából-
a szab. kir. város tánezteremébe ment, hol a
megyés püspök krivinai Lonovits Jósef úr i
exc. fényes lakomát adott. Este ő cs. kir. Fenség.
meglátogató a’ színházat és fél órai itt mulatós.
után kíséretével az ünnepélyes kivilágítást méltóz
tatott megtekinteni.

10 órakor ő fenségé mélt. főispáni helytartt
úr sédeni báró Ambrózy Lajos által a’magasz­
tos vendég tiszteletére a’ székházban fölötte di
csőn rendelt tánczvigalmat meglátogató, hol ő Fen
sége éjfélig mulatott.

Valamint a’ tánczvigalom rendezése —- melly
ről csekély fogalmuk csak azoknak lehet, kik a
megye házában adatott vigalomban valaha jelen
voltak — úgy a’ termen túl drága ezüst neműek*
tői duzzadt terített vendéglő asztalok, hol a’chatn-
pagniai bor patakkint ömledezett, minden várako­
zást felülhaladott.

16-án reggeli 9 órakor, ő cs. kir. Fensége
számosok kíséretében és sok áldás-kívánás közt
Török-Kanizsán át Szabadkára elútazott.

—#’# October 9-én reggeli 7órakor, 35peres­
kor, magyarország déli részében gyűrűs napfogyat­
kozás látszandik, és tart 10 óráig 33 perczig.

—Katonai. E’napokban Vés e 1-ben egy
gép megérkezett, mellyben puskákba való ólomgo­
lyók nyornattathatnak , a’helyett hogy , mint eddig,
öntetnének. Mondják, a’ mint könnyen meg is ma­
gyarázható, sotúlt golyókkal biztosabb lövés tétet­
hetik.

(L. Folytatást.)
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(1 Quart negyedrésze 1 pinfüek) erős rozspálinka
13 napig mérsékelt melegen álljon. Ha a’ hideg
harmadszor beáll, ezen orvosságból egy evőkanál­
lal kell bevenni, ’s mondják, hogy egy második

i van szükség, mivel a’ hideg
rendszerint nem jő ismét viszsza. Ezer szer igen
ajánltatik. (Spieg.)

—Veszettség elleni szer. Pawlowszk-
ban a’ statustanácsosa Dr. Rittmeister szerint
a’ víziszonynak elejét vehetni meleg vérrel, melly-
nek hatása több, mint 30 esetben igaznak talál­
tatott, Szerinte a’sebek sósvizzel kimosattatnak és
kőrisbogárporral beköttetnek. O egy gyermeknek,
kit bebizonyult veszett eb megmart, egy épen ak­
kor leölt tyúknak vérét beadó , fél csészével egy
evőkanálnyi meleg borral keverve, hogy meg ne
alugyék, első napokon naponkint egyszer, a’ má­
sodik, harmadik és negyedik héf-en hetenkint egy­
szer, ’s e’mellett igyekezett a’gyermeket jó ked­
vében tartani; a’ seb 4 hétig nyitva tartatott; a’
gyermek egészséges maradt. Ugyanazt bebizonyító—Könnyű ’s olcsó mód a’ bur­

gonyát nedvétől megfosztani, és szá­
raz anyagát lisztté alakítani. A’ bur­
gonyát vagy gőzben meg kell főzni, vagy a’ hol
illyes készület nincs, vizzel leforrázni. A’ nagy
darabokat ketté vagy négyfelé kell vágni, azután
a’ hóra kitenni, hogy ott megfagyjon. Mennél ke­
ményebb az üdő, annál jobb rá nézve; midőn a’
burgonya már kőkeményre fagyott, mintegy 36—
48 óra múlva (itt a’ halasztás nem árt) egy nagyon
mele^ terembe bevitessen hol földszint elteritte-
tik, melly helyzetében nem sokára úgy megszá­
rad , hogy őrleni és szitálni lehet. E’ dolog egész
sikere a’ burgonya nedves részeinek fagy általi
teljes menekülésétől füg. Az oroszok a’ burgonyát
gabonaszárasztó kemenezében deszkán szárítják.
Illyés burgonyának lisztéből 1/3—1/2 résznyi rozs­
liszttel elegyítve szép kenyér válik; ha pedig só­
val és vöröshagymával vizben megfőzettetik, táp- _  
láló levest szolgáltat — szóval a’ burgonyaliszt becsináít korsóban a’ m^
helyettese mindenütt magának a’ burgonyának, es Inindannyiszori használás elő
a’ munkás embernek, napszámosnak, katonának
és utasnak alkalmat nyújt utón erőteljes leves ké­
szítésre, ha egy kis zacskóban őrlött burgonyát
magával hordoz. Ezen liszt, mint másféle, nehány
évig eláll, ’s bízvást eltartható. A’ fagy egészen
párolgása gyanánt szolgál. Ezen bánásmód orosz- —Csere galagonyát sövénynek ne­
jlonban már országszerte megkisértetvén ’s helyes- vélni. Bévalósult módja, azt e’ czélra gyorsan
nek találtatván, használtatik, ’s közhálával eles- nevelni ez: Öreg galagonyabokrok gyökerei, vas-
mertetik. Szívből kivánható tehát, hogy nálunk is tagságaikhoz képpest 6—9 hüvelknyi hosszúságban
közönségesen elterjedjen
helyet, veszé\
használtasson. (Fr. BL) nek, és száraz-időben

—0% A’boroszlói hírlapok a’ hidegláz ellen — 0
következő szert tesznek esmeretessé: 2J4 lat Aloe
sicotinae, ’/4 lat^Agaricus, lat Rhabarbara, '/4
lat Ammóniák, ’/4 lat Gentianagyökér, 1/4 latThe-
riac Vénét., ’/4 |lat Rád. Cedoaria, lat Croc.
Orientalis. Ezen ^alkatrészeken 2 sziléziai Quart

VI. évfolyam. 10-diki sz.

—Valami újdonság méhészek’ szá­
mára. Francziahonbana’méhekégényzésével kísér­
let tétetett, hogy a’ mész tőlük el vétethessen, a’
nélkül, hogy elölettessenek. A’ kísérletek sikerül­
ve lenni mondatnak. (Fr. B1-) evőkanálnyira ritkán

—a°0 Burgonya helyett Main vidékén jö­
vő esztendőre kisérleteket tesznek Yamgyökér’
termesztésével, melly napnyugoti Indiában a’ bur­
gonyának pótléka.

—Az aranyirótoll, azon sok nagy ér­
tékű új jobbítások közül említést érdemel, melly igen
valószínűleg a’ gyűlöletes aczéltollat nem sokára
kiszorítja, és a’ ludtoll helyett közönségesen be­
vétetik. Ez utóbbi nem biztos, és gyakorta jobbí­
tandó; az aczéltoll könnyen megrozsdásodik, és
kiváltkép a’ gyorsírásnak ellene van. Az aranytoll
meg nem rozsdásodik, se fölötte lágy se kemény,
a’ papíron sebesen elfut, az írónak tökéletes rab­
ja, és sokáig tart.

Könnyű
Dr. Meier Szt. Pétervárott Kleinert és Neumei-
ster tárgymutatójukban, úgy Jager észrevételei
és még mások sokan. (Pest. Ztg.)

—(0% Nagy fényt szülő fekete bőr­
máz, czipők és csizmákra, úgy lószer­
számokra ’sa’t. 8 latsellak, 1 lat tűzön meg
nem volt finom fenyükorom (olajkorom vagy kő­
szénolaj korom) és lat porrá tört Indigó egy kő­
korsóban lj/^ font nyolezvan századrészes borszesz-
szel összetétetik, és a’ korsó’ szája egy nedves
hólyag darabbal beköttetik. Miután a’ keverék leg­
alább 24 óráig állott és több ízben felrázatott, gom­
bostűvel a’ hólyagot át keli szúrni és a’ korsót
többszöri kivétel közben lassan lassan meleg (nem
egészen forró) vízbe mártani, felrázni, aztán té­
tessen hozzá 1 lat venetiai terpetin ’s az illat ked­
véért nehány csep jószága égényolaj (Aetheről), és
miután ezen legutóbbi is erős rázástól felolvadt, a’

m^z eltétessen, mellyet
inindannyiszori használás előtt erősen fel kell ráz­
ni. Ez máz, melly itt ott drágán eladatik, szivacs­
csal vagy finom ecsettel, még zsiros bőrre is ke-
nettetvén, csak nem szemlátomást megszárad.

(Pest. Handl. Ztg.)

—?%CseregaIagony át sövénynek
vélni. Bévalósult módja, 1
nevelni ez: Öreg galagonyabokrok gyökerei,

elterjedjen, és a’ mi burgonyánk vétetnek, *s ezek az ágyásban úgy űltettetnek,
élyt és munkát kímélő eszköznek hogy hegyeik a’ földből csak félhüvelknyire érje-

1 meglocsoltassanak.

—o°0 Potentilla vem a. Ezen növény mos­
tan angliában virágkertekben a’ kertágyak sze­
gélyére használtatik, alacson növésű, elszenved
lábnyomdokat ártalom nélkül, egész éven által
zöld, májusban igen bőségesen virágzik , és min­
dig újabb virágokat hajt. Ki kívánhat többet?
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Nevenként:

zérus

BetegségeVallása Kora

254

tüdővész
22

idegláz
1

24

1 —

Neve és sorsa a’ meghalálozottnak

1
1
1

Ref.
Kath.

6
6
3
2
3

8
6

2
3

9
7
6
3
2
3

19
16
13
10

15
30
30
45

15
15
30

551
5

657
612

G. n.e.
Kath.

G. n. e.
Ref.

Ref.
G. e.

G. n. e.
Kath.

Kath.
G. n. e.

657
403

612%
463

30

14

Gabona és liszt ár Aradon 1847-dik évi
October 1-én.

felett.________

Lakása
és

halálozati helye
^Fegyverutsza
Pernyáva k. v.

szinte.
Sarkad k. v.
Zsidóutsza.
kívántén,
Kiskarikautsza
Ujvilágutsza
Czúnerutsza.
Fegyverutsza
Pernyáva k. v.
Választóutsza
Kápolnautsza
Megyei kórház.
Sega k. v.
Főtér.
Pestiutza.
Séga k. v.

Pestre utaztak,

Csütörtököa sept. 30-án:

T. Latzkovics k. a.
— Cziegler úr.
— Jezovits úr.
Ns. Missits úr, 2. helyet.
Vagner úr.

Pénteken october 1-én:
T. Remekházy asszony.
M. báró Bedekovits úr.
T. Bauszner úr, 2. helyet.
Dego úr.
Herle úr.

T. Keller asszony.
Hirschl úr.
Hóra úr.
T. Rőttel úr.
— Roth úr.
Stoltz úr.

l%e.

s*j”1_______
19 Pintér Katalin, csizmadia’ 1.
— Moisza Lázár, földész’ f.
— lovanov Kafi, fóldésznő
— jHátzl Mária, pintér’ 1.
— IBalás Imre, szíjgyártó’ f.
20 Nikolits János , kalmár’ f.
— .Bója János, csizmadia f.
— Horváth Mihály, földész’ f.
21 Kortsik Mária, szolgáló’ 1.

Pintér Gábor, csizmadia’ f.
Benjámin Vitel, kocsis
Kerekes Erzse, fóldésznő
Schlauch Izabella, mérnök’ 1.
Morosán Györgye, aradi napszámos
Beládi Juliánná , kovács’ I.
Réty Rudolf tisztviselő úr’ gyermeke
Osztroszky Therez, mászáros’ L
Lakatos Mária, újinagyar’ 1.

Nyomatott Bei eh el Jósef betűivel.

Tiszta búza . .
Kétszeres. . .
Rozs ....
Árpa ....
Zab........................
Kukoritza. . .
1 mázsa lángliszt

55

55
59

5 é. vörheny
2 — torokgyik

40 — tüdőlob
2 — agylob
3 — forróláz
8 n. görcsök
5 é. váltóláz
1 n. görcsök

szinte
4 ■— torokgyik

50 — váltóláz
30 —

7 hó torokgyik
34 é. ■' ■'

— aszalvány
— halva született

1 — fogzás
szinte

I

0"' a’

—•»% Észrevétel a’ cserágyak készi-
t és én él. Egy kertész azt erősíti, hogy a’ cser,
ha berakásakor kőszénhamuval elegyíttetik, hama­
rabbi és nagyobb fölmelegülést, valamint tovább
tartandó melegséget eszközöl, mint az eddig szo­
kásban volt mód szerint. Azonfelül ezen hozzáele-
gyítéssel minden férgek elíízetnek az üvegházokból.
Ugyanaz állásokra is, hol virágedények tartatnak,
kószénhamut hint, és azóta ott, mint állítja, sem­
miféle férgek se láthatók. (Fr. Bl.)

A’ vaspályákon mindeddig nem ö s-
mertetett készület a’ menetnek hirte­
len megállítására szerencsétlen ese­
teknél. Stephenson nevű angol felfödözé, mi­
szerint azon szempillantatban, mellyben a’ moz-
gonymüves a’gőzt elbocsátja, azonnal minden ke­
rék mindenik mozdonyban megkötődik. Az által
a’ menet tizszeite hamarább megállítható, mint
eddig. A’ költségek csekélyek. (Ung.)

—A.’ Niagara függőhid részvényesei hiú­
jukat galvánerő által szándékozzák rozsdától véd-
ni, mi által tőkepénzüket száznál 25-el fölemelni
vélik. Csak ezen találmány által érte el a’ vas hasz­
nálata hidak, hajók, házak és emlékjelekre tel­
jes jelentőségét. (Spieg.)

—Bál virágok. Bebizonyodott és a’nél­
kül is meggyőző, hogy a’ sok virág, mellyekkel
némelly tánezterem fölékesíttetik, valamint a’ höl­
gyek mell- és fejbokrétái ezeknek a’ sok fejfá­
jást és egyéb bajokat okozza, mellyek a’ táncz-
vigalom’ közönséges következményei. A’ virágok
t. i., mellyek naponta egészséges élenyt kilehel­
nek, éjszaka veszélyes szénsavas gőzszeszt bocsá­
tanak magoktól—következőleg az ártalmas szén-
gózhez hasonlítunk.(Fr. Bl,)

Zsemleliszt .
Fehér kenyéri.
Fekete szinte

Maros vízállása: October 1-én reggeli 8 órakor: 0'4

Egy posonyi mérő váltó­
pénzben

legjobb || középsz. ||alacson
ft. | kr. || ft. | kr.|| ft. | kr.

8 30
45

Az aradi gyorskocsin
megérkeztek Pestről,
Kedden sept 28-án :

T. Török úr.
— Markovit® úr, 4. helyet.
Ginzig úr.

Pénteken oettober 1-én:


